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AFRIMAC 2.  INICIATIVA DE COOPERACIÓN TERRITORIAL PARA
EL INTERCAMBIO EMPRESARIAL,  TECNOLÓGICO,

EMPRENDEDOR E  INNOVADOR EN MATERIAS DE ALTO
IMPACTO ECONÓMICO ENTRE CANARIAS Y  ÁFRICA

OCCIDENTAL
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AFRIMAC 2. A PROJECT FOR BUSINESS, TECHNOLOGICAL, ENTREPRENEURIAL
AND INNOVATIVE EXCHANGE IN MATTERS OF HIGH ECONOMIC IMPACT

BETWEEN THE CANARY ISLANDS AND WEST AFRICA

AFRIMAC II, denominado «Proyecto para el intercambio empresarial,
tecnológico, emprendedor e innovador en materias de alto impacto económico
entre Canarias y África Occidental», fue presentado a la segunda convocatoria
del Programa Operativo de Cooperación Territorial INTERREG (MAC). Este
proyecto está financiado en un 85% con Fondos FEDER.

El Programa Operativo de Cooperación Territorial Madeira-Azores-Canarias
(MAC) 2014-2020 es el principal instrumento con el que cuentan las regiones
ultraperiféricas de España y Portugal para ofrecer una respuesta eficaz a los
desafíos comunes a los que se enfrentan en materia de innovación,
competitividad, internacionalización y desarrollo sostenible.

La prioridad de inversión de AFRIMAC 2 recae en el apoyo a la capacidad de las
PYMEs de Fuerteventura para crecer en los mercados regionales, nacionales e
internacionales, así como en los procesos de innovación estratégicos. Se llevó
a cabo en colaboración con la Viceconsejería de Acción Exterior del Gobierno
de Canarias y la Fundación Canaria Radio ECCA.

AFRIMAC II, a "Project for business, technological, entrepreneurial and
innovative exchange in matters of high economic impact between the Canary
Islands and West Africa", was submitted to the second call of the INTERREG
Territorial Cooperation Operational Program (MAC). This project is 85%
financed with FEDER funds.

The Operational Program of Territorial Cooperation Madeira-Azores-Canary
Islands (MAC) 2014-2020 is the main instrument for the outermost regions of
Spain and Portugal to provide an effective response to the common challenges
they face in terms of innovation, competitiveness, internationalization and
sustainable development.

The investment priority of AFRIMAC 2 lies in supporting the capacity of
Fuerteventura's SMEs to grow in regional, national and international markets,
as well as in strategic innovation processes. It was carried out in collaboration
with the Vice-Ministry of External Action of the Canary Islands Government and
the Radio ECCA Canarian Foundation.

https://afrimac.org/


AFRIMAC 2 se une a conmemorar la lucha
por la igualdad en el Día Internacional de la
Mujer. Un día para reivindicar la
participación y el empoderamiento de la
mujer en todos los ámbitos de la sociedad.

El movimiento 8M se hace cada año más
fuerte y poderoso, como cada una de las
mujeres que lo componen. Y es que, este
movimiento traspasa fronteras, diferencias
culturales, económicas, ideológicas y de
cualquier tipo.

"Igualdad de género hoy para un mañana
sostenible". ONU Mujeres.

» Para ver la programación de actividades
desarrolladas por el Cabildo de
Fuerteventura por este día pincha en: 

AFRIMAC 2 joins to commemorate the fight
for equality on International Women's Day.
A day to claim the participation and
empowerment of women in all areas of
society.

The 8M movement grows stronger and more
powerful every year, like each of the women
who make it up. And it is that, this
movement crosses borders, cultural,
economic, ideological differences and of any
type.

"Gender equality today for a sustainable
tomorrow". UN Women.

» To see the program of activities carried out
by the Cabildo de Fuerteventura for this day,
click on this link: 

DÍA INTERNACIONAL DE LA MUJER
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INTERNATIONAL WOMEN'S DAY
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 PROGRAMACIÓN
 PROGRAM

http://www.cabildofuer.es/cabildo/el-cabildo-conmemora-el-8m-con-una-extensa-programacion-de-actividades/
http://www.cabildofuer.es/cabildo/el-cabildo-conmemora-el-8m-con-una-extensa-programacion-de-actividades/
http://www.cabildofuer.es/cabildo/el-cabildo-conmemora-el-8m-con-una-extensa-programacion-de-actividades/


"Lo que buscamos con AFRIMAC 2 es la competitividad de las PYMES y el
empoderamiento de la mujer. Por ejemplo, a través de la red de contactos que
llevamos a cabo dentro de esta iniciativa, para que las mujeres empresarias
puedan ponerse en contacto entre ellas, con los proyectos que crean convenientes
para saber cómo trabajarlos y cómo implantarlos en su zona".

"What we are looking for with AFRIMAC 2 is the competitiveness of SMEs and the
empowerment of women. For example, through the network of contacts that we carry out
within this initiative so that women entrepreneurs can get in touch with each other, with the
projects they deem convenient to know how to work and how to implement them in their
area".
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"El evento Woman Impact Summit es una iniciativa que persigue apoyar el
emprendimiento, dar visibilidad y empoderar a las mujeres. Precisamente este
encuentro es un buen ejemplo de lo que debemos seguir haciendo". 

"The Woman Impact Summit event is an initiative that seeks to support entrepreneurship,
give visibility and empower women. Precisely this meeting is a good example of what we
must continue doing". 

Carolina Darias San Sebastían
Ministra de Sanidad y Consumo de España

Minister of Health and Consumer Affairs of Spain

Lola García Martínez
Vicepresidenta 1ª y Consejera de Presidencia, Planificación, Hacienda,
Promoción Económica, Empleo y Sostenibilidad Medioambiental
1st Vice President and Minister of the Presidency, Planning, Finance,
Economic Promotion, Employment and Environmental Sustainability

María Tarancón Sanz
Experta en Género, Innovación y  Cooperación Internacional -  Egipto

Expert in Gender, Innovation and International Cooperation - Egypt



"Iniciativas como AFRIMAC 2 juegan un papel clave en la construcción de nuevos
escenarios de futuro para el emprendimiento de mujeres. Su gran valor añadido
es el fomento del networking y vínculos entre expertas en las diferentes
dimensiones del emprendimiento social y económico a nivel mundial".

"Initiatives such as AFRIMAC 2 play a key role in building new future scenarios for women's
entrepreneurship. Their great added value is the promotion of networking and links
between experts in the different dimensions of social and economic entrepreneurship
worldwide."

A continuación compartimos algunas reflexiones aportadas en base a las acciones que está
realizando AFRIMAC 2. 
Below we share some reflections contributed based on the actions that AFRIMAC 2 is carrying out.
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"AFRIMAC 2 nos permite dar a conocer proyectos de emprendeduría entre Europa
y África que valen la pena conocer puesto que contienen experiencias valiosas
para incentivar y motivar a las nuevas emprendedoras".

"AFRIMAC 2 allows us to publicize entrepreneurship projects between Europe and Africa that
are worth learning about since they contain valuable experiences to encourage and motivate
new entrepreneurs".

Tamara Embalo Silva
Emprendedora de Guinea BISSAU
Entrepreneur from Guinea BISSAU

"AFRIMAC 2 es un proyecto motivador y necesario para reforzar la cooperación
sur-sur entre mujeres emprendedoras y creativas del sur del mundo".

"AFRIMAC 2 is a motivating and necessary project to strengthen south-south cooperation
between entrepreneurial and creative women from the south of the world."

Lara Ferrero Gómez
Investigadora y Profesora  en la Universidad Jean Piaget - Cabo Verde

Researcher and Professor at Jean Piaget University - Cape Verde



"Afrimac 2 tuvo un impacto positivo en mi carrera, me permitió tener visibilidad,
me orientó en áreas como: confianza en mí misma, hablar en público y formar a
las mujeres para ser mujeres realizadas, es decir, para hacer lo que realmente
quieren hacer, a responsabilizarse de sí mismas sin esperar a tener millones para
empezar el emprendimiento; así como a tener las bases sobre las nuevas
tecnologías (TIC). Afrimac 2 me permitió capacitarme mejor para formar y
sensibilizar a muchas niñas y mujeres jóvenes en el campo del emprendimiento,
siendo esta una manera de ayudar a mi comunidad". 

"Afrimac 2 had a positive impact on my career, it allowed me to have visibility, guided me in
areas such as: self-confidence, public speaking and training women to be women
accomplished, that is, to do what they really want to do, to take responsibility for themselves,
not to wait to have millions to embark on entrepreneurship; also to have the basics in the
professions of new technologies (ICT) . Afrimac 2 allowed me to better equip myself to train
and sensitize many young girls and women in the field of entrepreneurship in a way to help
my community".

Fatoumata Caroline Ndiaye
Ingeniera informática y Formadora
de Mujeres Emprendedoras - Senegal 
Computer Engineer and Trainer of
Women Entrepreneurs - Senegal

Queila Delgado
Experta en  Comercio Internacional e Inversiones - Washington D.C. (EEUU)

Expert in International Trade and Investments - Washington D.C. (USA)



"AFRIMAC 2 es un programa disruptivo que sirve como plataforma para generar
redes a través de los diferentes continentes para empoderar y facilitar el
comercio y la emprendimiento de las mujeres".

"AFRIMAC 2 is a disruptive program that serves as a platform to generate networks across
different continents to empower and facilitate women's trade and entrepreneurship."
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"Mi motivación es ver a más mujeres emprendedoras crear innovación e impacto social en sus comunidades
gracias a la sostenibilidad de sus negocios. ¡Por eso creé Heroikka! En nuestro ADN puedes encontrar el apoyo
a emprendedoras a través del acceso a networks, mentorías y oportunidades económicas. Nos impulsa la
necesidad de ofrecer un espacio seguro, tolerante y libre para que más mujeres se inspiren y colaboren,
creando sinergias y aprendiendo las unas de otras mientras lideran o construyen nuevos proyectos y
soluciones para sus comunidades.

Hemos creado una plataforma digital que conecta las ideas y necesidades de proyectos liderados por mujeres
con talento y redes globales. Heroikka trabaja con empresas, agencias gubernamentales e individuos para
conectarlos con las emprendedoras que generan auténtico impacto en sus comunidades.

Gracias al apoyo de AFRIMAC, entre otros, hemos podido llevar este impacto un paso más allá organizando el
Woman Impact Summit. Durante cinco días, las ediciones de 2020 y 2021 de este evento virtual brindaron a
más de 8.000 personas de 112 países acceso gratuito a: tutorías, talleres y clases magistrales de primer nivel;
redes globales para que las asistentes puedan conectarse con un gran grupo de posibles colaboradores,
clientes o proveedores; y recursos y oportunidades económicas que brindan nuestros socios y
patrocinadores.

La esencia principal de mi trabajo se centra en asegurar que las mujeres y las niñas en comunidades
vulnerables y de baja representación puedan superar las barreras que afrontan con total apoyo y acceso a los
recursos que necesitan. Por eso, creo fielmente que el trabajo de una plataforma como Heroikka y de un
programa como AFRIMAC es crucial en el tiempo que nos ha tocado vivir".

AFRIMAC 2  Y  HEROIKKAPÁG.  |  08

HABLAMOS CON 
MAICA GIL ,

FUNDADORA DE HEROIKKA Y
ORGANIZADORA DEL WOMAN

IMPACT SUMMIT

Maica Gil 
Fundadora de Heroikka y Organizadora del WIS - San
Francisco (EEUU)
Founder of Heroikka and Organizer of the WIS - San
Francisco (EEUU)

 WE SPOKE WITH MAICA GIL.
FOUNDER OF HEROIKKA AND ORGANIZER OF THE

WOMAN IMPACT SUMMIT








"My motivation is to see more women entrepreneurs create innovation and social impact in their communities
thanks to the sustainability of their businesses. That’s why I created Heroikka! In our DNA you can find support
for women entrepreneurs with a combination of mentorship, networking and access to economic
opportunities. We are driven by the need of a safe, tolerant and free space for women to be inspired and to
collaborate, create, and learn from each other while leading or building new projects and solutions for their
communities.

We have created a digital platform that connects women’s project ideas and needs with global networks and
social capital. Heroikka works with companies, government agencies, and individuals to connect them to the
women entrepreneurs who are driving material impact in their communities. 

Thanks to the support of AFRIMAC, among others, we have been able to take this impact one step further by
organizing the Woman Impact Summit. During five days, the 2020 and 2021 editions of this virtual event
provided more than 8,000 people from 112 countries with free access to: top-notch mentorships, workshops
and masterclasses; global networks so these women can connect with a great pool of potential collaborators,
clients or suppliers; and informed participants about the resources and economic opportunities provided by
our partners and sponsors.

The whole essence of my work is to make sure that women and girls in underrepresented and vulnerable
communities can overcome the barriers they face with the support and access to the resources that they
need. Therefore, I firmly believe that the work of the platform Heroikka and the program AFRIMAC is crucial in
the uncertain times we live in".

Project website
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heroikka.com

https://www.heroikka.com/
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MUJER EMPRENDE SENEGAL
PROGRAMAS DE RADIO 
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Desde AFRIMAC 2 llevamos a cabo diferentes iniciativas
que buscan el emprendimiento femenino empresarial,
entre ellas se encuentran los programas de radio
desarrollados en Senegal. En estos programas se
entrevista a  emprendedoras y/o empresarias para que
cuenten su experiencia y el cómo han llegado hasta ese
momento de sus vidas. Con actividades como estas
perseguimos que se normalice el posicionamiento de las
mujeres en el panorama actual, ya sea en los medios de
comunicación, como en todo ámbito laboral, social, etc.  

Below are the posters of the different programs,
broadcast from November 2021 to January 2022
fortnightly, and the guests who attended each of these:

PROMOCIÓN DEL EMPRENDIMIENTO FEMENINO SENEGALÉS
PROGRAMAS DE RADIO

PROMOTION OF SENEGALESE FEMALE ENTREPRENEURSHIP
RADIO SHOWS

From AFRIMAC 2 we carry out different initiatives that
seek female entrepreneurship, among them are the
radio programs developed in Senegal. In these programs,
entrepreneurs and/or businesswomen are interviewed
so that they tell about their experience and how they
have reached that moment in their lives. With activities
like these we seek to normalize the position of women in
the current scenario, whether in the media, as in all areas
of work, social, etc.

A continuación se muestran los carteles de los diferentes
programas, emitidos desde noviembre 2021 hasta enero
2022 de manera quincenal, y las invitadas que asistieron
a cada uno de estos:



La iniciativa AFRIMAC fue seleccionada entre cientos de proyectos para formar parte de la publicación ‘Las
postales del crecimiento inclusivo’, de los programas INTERACT de la Unión Europea. 

Esta iniciativa está encaminada a mostrar el impacto real que tiene la financiación europea Interreg en la
problemática social, a través de una serie de postales centradas en las áreas de envejecimiento, salud,
empleo y juventud.

Tan solo se eligieron 46 iniciativas para crear las postales, editadas gracias a la colaboración de Interreg y
la comunidad de cooperación territorial. Cada una de las categorías mencionadas (envejecimiento, salud,
empleo y juventud) reúne diferentes proyectos de cooperación territorial, mostrando de un único vistazo
características clave como el presupuesto total, la contribución de la UE, el número de socios o las
regiones participantes. En concreto, AFRIMAC fue seleccionada desde la categoría de empleo.

Estos programas han trabajado para hacer que las fronteras sean intangibles y unir a la ciudadanía. ‘La
cooperación territorial tiene una enorme relevancia y lo sentimos más que nunca con la Covid-19. Pero
aún antes, ya buscaba tener un gran impacto en asuntos como igualdad, juventud, empleo y
envejecimiento, entre otros’, explica la Vicepresidenta 1ª y Consejera de Presidencia, Planificación,
Hacienda, Promoción Económica, Empleo y Sostenibilidad Medioambiental, Dña. Lola García.

AFRIMAC SELECCIONADA PARA LA PUBLICACIÓN 
‘LAS POSTALES DEL CRECIMIENTO INCLUSIVO’  

DE LOS PROGRAMAS INTERACT DE LA UNIÓN EUROPEA

Project website

POSTALES DE CRECIMIENTO
INCLUSIVO
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AFRIMAC SELECTED FOR PUBLICATION
‘POSTCARDS OF INCLUSIVE GROWTH’

OF THE INTERACT PROGRAMS OF THE EUROPEAN UNION



MÁS INFORMACIÓN

https://www.interact-eu.net/
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The AFRIMAC 2 initiative was selected among hundreds of projects to be part of the publication 'The
postcards of inclusive growth', of the INTERACT programs of the European Union.

This initiative is aimed at showing the real impact that European Interreg funding has on social problems,
through a series of postcards focused on the areas of ageing, health, employment and youth.

Only 46 initiatives were chosen to create the postcards, edited thanks to the collaboration of Interreg and
the territorial cooperation community. Each of the categories mentioned (ageing, health, employment and
youth) brings together different territorial cooperation projects, showing at a single glance key
characteristics such as the total budget, the EU contribution, the number of partners or the participating
regions. Specifically, AFRIMAC 2 was selected from the employment category.

These programs have worked to make borders intangible and bring citizens together. 'Territorial
cooperation has enormous relevance and we feel it more than ever with Covid-19. But even before, it was
already seeking to have a great impact on issues such as equality, youth, employment and aging, among
others,' explains the 1st Vice President and Minister of the Presidency, Planning, Finance, Economic
Promotion, Employment and Environmental Sustainability, Ms. Lola García .

POSTALES DE CRECIMIENTO
INCLUSIVO

Pero... 
¿Qué importancia tiene 
el crecimiento inclusivo?

But...
How important is inclusive growth?




El Crecimiento Inclusivo es el objetivo número 8 de los
Objetivos de Desarrollo Sostenible de la Agenda 2030 de las
Naciones Unidas. En concreto, se trata de promover el
crecimiento económico sostenido, inclusivo y sostenible, el
empleo pleno y productivo, y el trabajo decente para todos.


Inclusive Growth is goal number 8 of the Sustainable Development
Goals of the United Nations 2030 Agenda. Specifically, it is about
promoting sustained, inclusive and sustainable economic growth,
full and productive employment, and decent work for all.
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OUR PARTNERS

Página web: www.afrimac.org
Correo electrónico: team@afrimac.org

Tel.: +34 928 862300 

CONTACTE CON NOSOTROS

Dirección:
Cabildo de Fuerteventura
C/ Primero de Mayo, 39

35600, Puerto del Rosario
Fuerteventura, Las Palmas

Islas Canarias, España
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https://afrimac.org/

